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Data
Technické údaje

Suitable for conductor diameter 14 … 22 mm

Eigenschaften for marker card 211-821

Marking device smartPRINTER (Thermal Transfer Printer)

Geometrické údaje

Délka 23 mm 

Mechanické parametry

Způsob upevnění Sliding

Údaje o materiálu

Materiál PVC

Hmotnost 2.55 g 

Okolní podmínky

http://www.wago.com/211-927
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Okolní podmínky

Okolní teplota (skladování) 5 … 40 °C

Relative humidity 40 … 80 %

Obchodní údaje

Druh balení bag

Country of origin IT

GTIN 4055143381222

Customs Tariff No. 39269097900

Kompatibilní produkty

Marking accessories

 Obj. č.: 211-821
Zásuvný štítek; Pro Smart Printer; Pro použití v tryskách; Délka: 23 mm; Bílá www.wago.com/211-821

http://www.wago.com/211-927
http://www.wago.com/211-821
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Změny vyhrazeny.

WAGO Elektro spol. sr. o. 
Rozvodova 1116/36 
143 00 Praha 12 - Modřany 
Tel.: +420 261 090 143 
Email: info.cz@wago.com, wago-cz@wago.com

Máte otázky ohledně našich produktů? 
Kdykoli nám zavolejte na číslo +420 261 090 143.

Compress the sleeve and slide it onto the 
conductor to be marked.

Slide the marker into the marking sleeve 
receptacle. Exchanging the marker is also 
possible after the conductor has been 
terminated.

Handling Instructions
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